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See the notice on TED website

283937-2026 - Hange
Poola – Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd – Rozbudowa i budowa dróg 
gminnych wraz z infrastrukturą towarzyszącą w miejscowości Modlnica
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gmina Wielka Wieś
E-posti aadress: j.krzton@wielka-wies.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rozbudowa i budowa dróg gminnych wraz z infrastrukturą towarzyszącą w 
miejscowości Modlnica
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania pn. „Rozbudowa i budowa dróg 
gminnych wraz z infrastrukturą towarzyszącą w miejscowości Modlnica polegająca na: 
Rozbudowie drogi gminnej publicznej klasy L - ul. Studzienki w km 0+025.10 - 0+778.40 wraz 
z niezbędnymi urządzeniami budowlanymi i infrastrukturą techniczną w miejscowości Modlnica 
gmina Wielka Wieś, powiat krakowski w szczególności w zakresie:  rozbudowy jezdni drogi 
gminnej publicznej o nawierzchni bitumicznej, zakończonej miejscem do zawracania,  budowy 
obustronnych poboczy o nawierzchni z kruszywa łamanego,  przebudowy i budowy zjazdów 
publicznych i indywidualnych o nawierzchni z kostki betonowej,  budowy systemu odwodnienia 
drogi, składającego się z kanalizacji deszczowej, studzienek ściekowych, studni rewizyjnych, 
przykanalików,  budowy oświetlenia ulicznego,  budowy kanału technologicznego,  budowy 
skarp drogowych,  budowy (poza obszar kolizji z inwestycją) sieci uzbrojenia terenu: sieci 
kanalizacji sanitarnej, sieci wodociągowej wraz z hydrantem przebudowa sieci gazowej (ta 
część inwestycji ma być realizowana na podstawie porozumienia z Gminą Wielka Wieś przez 
Gestora sieci (PSG) i na jego koszt)  regulacji wysokościowej i przebudowy polegającej na 
zabezpieczeniu rurami osłonowymi istniejącej infrastruktury podziemnej (sieci uzbrojenia 
terenu),  rozbiórki obiektów budowlanych nieprzewidzianych do dalszego użytkowania (sieci 
kanalizacji sanitarnej, sieci wodociągowej i sieci gazowej).  wykonanie operatu kolaudacyjnego 
wykonanych robót Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia przedstawiony jest w projekcie 
architektoniczno-budowlanym. Budowie dróg publicznych gminnych, ul. Wierzbowa klasy 
technicznej D i Bukowa klasy technicznej L w miejscowości Modlnica, polegająca na budowie: 
jezdni, chodników, zjazdów, skrzyżowań, kanalizacji deszczowej wraz z systemem 
regulującym zagospodarowanie wód na obszarze Gminy Wielka Wieś w postaci zbiornika 
retencyjnego, sieci elektrycznej (oświetlenia ulicznego), kanału technologicznego oraz 
przebudowie kolidującej infrastruktury technicznej. w szczególności w zakresie:  budowy 
nawierzchni jezdni dróg gminnych,  budowy poboczy,  budowy chodnika,  budowy zjazdów 
indywidualnych,  budowy systemu odwodnienia składającego się z: kanalizacji deszczowej 
grawitacyjnej, studzienek ściekowych, studzienek rewizyjnych, przykanalików, ścieków typu 
ACO, drenażu francuskiego, wylotu Wl (umocnionego płytami ażurowymi kotwionymi 
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palikami), wylotu W2 i umocnionego zbiornika retencyjnego — otwartego o poj. 3318m3  
budowy kanału technologicznego,  budowy instalacji oświetlenia ulicznego,  budowy palisad 
betonowych oraz poręczy dla pieszych,  budowy skarp drogowych,  przebudowy innej drogi 
publicznej - drogi krajowej nr 94 — ul. Częstochowska (droga krajowa klasy GP oraz 
częściowo G), polegającą na budowie chodnika z kostki brukowej wraz z budową palisady 
betonowej,  budowy odcinków sieci kablowych elektroenergetycznych nN i SN (poza zakres 
kolizji z inwestycją),  przebudowy i budowy odcinków sieci kanalizacji sanitarnej (poza zakres 
kolizji z inwestycją),  przebudowy i budowy odcinków sieci gazowej (poza zakres kolizji z 
inwestycją),  przebudowy i budowy odcinków sieci wodociągowej (poza zakres kolizji z 
inwestycją),  zabezpieczenia nowoprojektowanych i istniejących sieci uzbrojenia terenu,  
rozbiórki obiektów nieprzewidzianych do dalszego użytkowania (ogrodzeń, odcinków sieci 
kolidujących z inwestycją: sieci kablowych elektroenergetycznych nN i SN, sieci kanalizacji 
sanitarnej, sieci gazowej, sieci wodociągowej),  wycinki krzewów i drzew kolidujących z 
przedmiotową inwestycją  wykonanie operatu kolaudacyjnego wykonanych robót Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia przedstawiony jest w projekcie architektoniczno-budowlanym.
Menetluse tunnus: 96d9652b-e46d-4a91-80da-013af63e8645
Sisemine tunnus: ZP.271.8.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd
Täiendav liigitus (cpv): 45112210 Pealmise pinna koorimistööd, 45232400 Kanalisatsiooni 
ehitustööd, 45111200 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 45233221 Teepinna 
värvimistööd, 45233290 Teemärkide paigaldamine, 45232451 Drenaaži- ja pinnatööd, 
45233222 Sillutus- ja asfalteerimistööd, 45112000 Kaeve- ja pinnase eemaldamistööd, 
45500000 Operaatoriga ehitus- ja tsiviilehitusmasinate ja seadmete rent, 45231400 
Elektriliinide ehitustööd, 45316100 Välisvalgustuse paigaldamine, 45232200 Elektriliinide 
abitööd

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Modlnica
Sihtnumber: 32-085
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola
Lisateave: Zamawiający nie dopuszcza składania ofert częściowych. Zamawiający nie 
dokonuje podziału zamówienia na części, ponieważ w postępowaniu stosuje się przepisy 
dotyczące jednego rodzaju zamówienia. Ponadto przedmiot zamówienia nie jest podzielny z 
uwagi na lokalizację dróg objętych budową/ rozbudową w ramach zamówienia, które są w 
sąsiedztwie. Rozdzielenie zamówienia i wprowadzenie dwóch niezależnych wykonawców 
spowoduje utrudnienia w prowadzeniu i koordynacji prac jak również może uniemożliwić 
wprowadzenie koniecznych czasowych organizacji ruchu oraz czasowych koniecznych 
zamknięć odcinków tych dróg w trakcie prac. Charakter i zakres planowanych prac wiązać się 
będzie z koniecznością poprowadzenia objazdów i czasowych zamknięć dróg. Wprowadzenie 
dwóch niezależnych czasowych organizacji ruchu dla dróg których budowa/rozbudowa jest 
przedmiotem zamówienia spowodowałaby niewspółmierne problemy komunikacyjne dla 
mieszkańców. Należy tu zaznaczyć, iż w rozpatrywanym rejonie zamieszkuje ok. 700 
mieszkańców. Rozpoczęcie prac na obu drogach jednocześnie przez jednego wykonawcę 
warunkuje wykonanie ich w zakresie zaplanowanym w budżecie Gminy Wielka Wieś .
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Zamawiający informuje, że przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 
pkt 7 PZP, do wysokości 30 % wartości zamówienia podstawowego. Zakłada się że 
zamówienie dodatkowe dotyczyć może powtórzenia podobnych robót budowlanych. 
Zamówienia polegające na powtórzeniu podobnych robót zostaną udzielone w przypadku, gdy 
zaistnieje uzasadniona potrzeba zwiększenia ilości robót niż zakładano na etapie 
prowadzonego postępowania lub w przypadku realizacji zamówienia dodatkowego poza okres 
realizacji umowy dotychczasowej. Wysokość wynagrodzenia roboty budowlanej podobnej 
(zamówienia nowego) zostanie ustalona w trakcie prowadzonych negocjacji w trybie z wolnej 
ręki (tj. w oparciu o stawki jednostkowe określone w kosztorysie ofertowym. Jeżeli nie ma 
możliwości ustalenia wynagrodzenia w oparciu o ceny jednostkowe z kosztorysu ofertowego 
możliwe będzie ustalenie wynagrodzenia zgodnie z zapisami pkt 10 paragraf 3 projektu 
umowy ). Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim 
przypadku Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu 
albo do reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.W odniesieniu 
do warunków dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach 
tych z Wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane lub usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. W takim przypadku Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane lub 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy – Załącznik nr 9 do SWZ.Szczegóły w SWZ 
Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 
dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem 
danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 
dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 
4.5.2016 r., str. 1), dalej „RODO”, Zamawiający informuje, że: 1.Administratorem Pani/Pana 
danych osobowych jest Gmina Wielka Wieś, pl. Wspólnoty 1,tel.12 419-17-01 e-mail: ug.

 2.W sprawach związanych z Pani/Pana danymi osobowymi proszę @wielka-wies.pl
kontaktować się z Inspektorem Ochrony Danych (IOD): Michałem Skowron: e-mail: skarbnik.

 3.Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą w celu przeprowadzenia audyt@onet.pl
postępowania i udzieleniu zamówienia, prowadzenia dokumentacji księgowo-podatkowej, 
archiwizacji danych, dochodzenia roszczeń lub obrony przed roszczeniami. 4.Podstawą 
przetwarzania danych osobowych jest: 1) ustawa z 11.9.2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych; 2) ustawa z 27.8.2009 r. o finansach publicznych; 3) ustawa z 14.7.1983 r. o 
narodowym zasobie archiwalnym i archiwach; 4) art. 6 pkt.1 lit. c RODO – przetwarzanie jest 
niezbędne do wypełnienia obowiązku prawnego ciążącego na administratorze. 5.Odbiorca lub 
kategorie odbiorców: podmioty upoważnione na podstawie zawartych umów powierzenia oraz 
uprawnione na mocy obowiązujących przepisów prawa, w szczególności osoby lub podmioty, 
którym zostanie udostępniona dokumentacja postępowania na podstawie art. 18 oraz art. 74–
76 PZP. Zasada jawności ma zastosowanie do wszystkich danych osobowych, z wyjątkiem 
danych, o których mowa w art. 9 ust. 1 RODO (szczególna kategoria danych). 6.Pani/Pana 
dane osobowe będą przetwarzane przez okres niezbędny do realizacji celu przetwarzania 
oraz przez okres wynikający z przepisów w sprawie instrukcji kancelaryjnej, jednolitych 
rzeczowych wykazów akt oraz instrukcji w sprawie organizacji i zakresu działania archiwów 
zakładowych, w szczególności zgodnie z art. 78 ust. 1 i 4 PZP przez okres 4 lat od dnia 
zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli okres obowiązywania umowy w 
sprawie zamówienia publicznego przekracza 4 lata – przez cały okres obowiązywania umowy.

2.1.4.  Üldine teave
See menetlus korraldatakse uuesti

mailto:ug.@wielka-wies.pl
mailto:ug.@wielka-wies.pl
mailto:skarbnik.audyt@onet.pl
mailto:skarbnik.audyt@onet.pl


283937-2026 Page 4/17

Lisateave: Zamawiający z postępowania wykluczy również Wykonawców na podstawie- art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014: Zgodnie z treścią art. 5 
k ust. 1 w/w rozporządzenia zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 
11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. 
a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich, 
osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą 
w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
którym mowa w lit. a) niniejszego punktu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub 
organu o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców 
lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
Zamawiający, zgodnie z art. 139 PZP, przewiduje odwróconą kolejność czynności, tj. może 
najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Postępowanie prowadzone jest w języku 
polskim. W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest 
dostępna pod adresem  oraz poczty elektronicznej z zastrzeżeniem https://ezamowienia.gov.pl.
że złożenie oferty następuje wyłącznie przy użyciu Platformy . Korzystanie z Platformy e-
Zamówienia jest bezpłatne. Adres strony internetowej prowadzonego postępowania (link 
prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie e-Zamówienia): 

 Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o https://ezamowienia.gov.pl
udzielenie zamówienia publicznego musi posiadać konto podmiotu „Wykonawca” na 
Platformie e-Zamówienia. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz 
zasady i warunki korzystania z Platformy e-Zamówienia określa Regulamin Platformy e-
Zamówienia, dostępny na stronie internetowej  oraz informacje https://ezamowienia.gov.pl
zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. Przeglądanie i pobieranie publicznej treści 
dokumentacji postępowania nie wymaga posiadania konta na Platformie e-Zamówienia ani 
logowania.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 132 przetarg nieograniczony ustawy Pzp - art. 132 przetarg nieograniczony ustawy Pzp

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: dotyczy art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Zamawiający będzie 
badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: dotyczy art.108 
ust.1 pkt 6 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których 
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mowa w art. 85 ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z 16.2.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba 
że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż 
przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ.
Äritegevus on peatatud: dotyczy art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.Zamawiający będzie 
badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: dotyczy art.109 ust.1 pkt 4 
ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o 
dokumenty wskazane w SWZ
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: dotyczy art.108 ust.1 pkt 5,- 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 16.2.2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Korruptsioon: dotyczy art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
1) będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 KK, b) handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j.: Dz. U. z 2022 r. poz. 1138 z późn. zm.) 
lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j.: Dz. U. z 2023 r., 
poz. 826 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 15.6.2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j.: Dz.U. z 2021r., poz. 1745 z późn. zm.), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 KK, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270–277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
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spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane 
w SWZ
Pettus: dotyczy art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 1) 
będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 KK, b) handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j.: Dz. U. z 2022 r. poz. 1138 z późn. zm.) 
lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j.: Dz. U. z 2023 r., 
poz. 826 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 15.6.2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j.: Dz.U. z 2021r., poz. 1745 z późn. zm.), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 KK, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270–277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane 
w SWZ
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: dotyczy art.108 
ust.1 pkt 1,art.108 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp i art.7 ust.1ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r.o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz.U. z 2025 poz. 514) zwanej dalej: 
„ustawą o szczególnych rozwiązaniach”.- Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę 
1) będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 KK, b) handlu ludźmi, o którym 
mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 
46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j.: Dz. U. z 2022 r. poz. 1138 z późn. zm.) 
lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j.: Dz. U. z 2023 r., 
poz. 826 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 15.6.2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
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na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j.: Dz.U. z 2021r., poz. 1745 z późn. zm.), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 KK, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270–277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego wobec którego 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; Zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach, z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 2) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 
2023 r. poz. 1124,z późn.zm.) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach; 3) wykonawcę oraz uczestnika 
konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 
września 1994 r. o rachunkowości (Dz.U. z 2023 r, poz.120,295 i 1598 oraz 2024 r. poz. 619, 
1685 i 1863) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach.Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty 
wskazane w SWZ
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art.108 ust.1 pkt 3 ustawy 
Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art.108 ust.1 pkt 3 ustawy Pzp - 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Zamawiający będzie badał podstawę 
wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: dotyczy art.
108 ust.1 pkt 5,- Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę jeżeli Zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli 
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należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 16.2.2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o 
dokumenty wskazane w SWZ
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: dotyczy art.108 ust.1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 1) będącego osobą fizyczną, którą 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 KK, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (t.j.: Dz. U. z 2022 r. poz. 1138 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 
maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j.: Dz. U. z 2023 r., poz. 826 z późn. zm.), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub 
przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi 
cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (t.j.: Dz.U. z 2021r., poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Zamawiający będzie badał 
podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Rahapesu või terrorismi rahastamine: dotyczy art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 1) będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 KK, 
b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 
250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j.: Dz. U. z 
2022 r. poz. 1138 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (t.j.: Dz. U. z 2023 r., poz. 826 z późn. zm.), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi cudzoziemców, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j.: 
Dz.U. z 2021r., poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, 
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przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d KK, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 15.6.2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w 
oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: dotyczy art.108 ust.
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 1) będącego osobą fizyczną, 
którą prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 KK, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, 
c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (t.j.: Dz. U. z 2022 r. poz. 1138 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (t.j.: Dz. U. z 2023 r., poz. 826 z 
późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 15.6.2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j.: Dz.U. z 2021r., poz. 1745 z późn. zm.), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 KK, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270–277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane 
w SWZ
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: dotyczy art.109 ust.1 pkt 
7 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady.Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o 
dokumenty wskazane w SWZ.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: dotyczy art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, 1) będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 KK, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
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Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j.: Dz. U. z 2022 
r. poz. 1138 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (t.j.: Dz. U. z 2023 r., poz. 826 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa 
w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 
2 ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t.j.: Dz.U. z 2021r., 
poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d KK, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w 
oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Kokkulepe võlausaldajatega: dotyczy art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.Zamawiający będzie 
badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Pankrot: dotyczy art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.Zamawiający będzie 
badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: dotyczy art.109 ust.1 pkt 8,10 ustawy 
Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych; który w wyniku lekkomyślności lub 
niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na 
decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Zamawiający będzie badał podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dotyczy art.108 ust.1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp - Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 1) będącego osobą fizyczną, 
którą prawomocnie skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z 15.6.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
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czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Zamawiający będzie badał 
podstawę wykluczenia w oparciu o dokumenty wskazane w SWZ

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rozbudowa i budowa dróg gminnych wraz z infrastrukturą towarzyszącą w 
miejscowości Modlnica
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest realizacja zadania pn. „Rozbudowa i budowa dróg 
gminnych wraz z infrastrukturą towarzyszącą w miejscowości Modlnica polegająca na: 
Rozbudowie drogi gminnej publicznej klasy L - ul. Studzienki w km 0+025.10 - 0+778.40 wraz 
z niezbędnymi urządzeniami budowlanymi i infrastrukturą techniczną w miejscowości Modlnica 
gmina Wielka Wieś, powiat krakowski w szczególności w zakresie:  rozbudowy jezdni drogi 
gminnej publicznej o nawierzchni bitumicznej, zakończonej miejscem do zawracania,  budowy 
obustronnych poboczy o nawierzchni z kruszywa łamanego,  przebudowy i budowy zjazdów 
publicznych i indywidualnych o nawierzchni z kostki betonowej,  budowy systemu odwodnienia 
drogi, składającego się z kanalizacji deszczowej, studzienek ściekowych, studni rewizyjnych, 
przykanalików,  budowy oświetlenia ulicznego,  budowy kanału technologicznego,  budowy 
skarp drogowych,  budowy (poza obszar kolizji z inwestycją) sieci uzbrojenia terenu: sieci 
kanalizacji sanitarnej, sieci wodociągowej wraz z hydrantem  przebudowa sieci gazowej( 
realizowana przez Gestora sieci(PSG) na jego koszt)  regulacji wysokościowej i przebudowy 
polegającej na zabezpieczeniu rurami osłonowymi istniejącej infrastruktury podziemnej (sieci 
uzbrojenia terenu),  rozbiórki obiektów budowlanych nieprzewidzianych do dalszego 
użytkowania (sieci kanalizacji sanitarnej, sieci wodociągowej i sieci gazowej).  wykonanie 
operatu kolaudacyjnego wykonanych robót Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
przedstawiony jest w projekcie architektoniczno-budowlanym. Budowie dróg publicznych 
gminnych, ul. Wierzbowa klasy technicznej D i Bukowa klasy technicznej L w miejscowości 
Modlnica, polegająca na budowie: jezdni, chodników, zjazdów, skrzyżowań, kanalizacji 
deszczowej wraz z systemem regulującym zagospodarowanie wód na obszarze Gminy Wielka 
Wieś w postaci zbiornika retencyjnego, sieci elektrycznej (oświetlenia ulicznego), kanału 
technologicznego oraz przebudowie kolidującej infrastruktury technicznej. w szczególności w 
zakresie:  budowy nawierzchni jezdni dróg gminnych,  budowy poboczy,  budowy chodnika,  
budowy zjazdów indywidualnych,  budowy systemu odwodnienia składającego się z: 
kanalizacji deszczowej grawitacyjnej, studzienek ściekowych, studzienek rewizyjnych, 
przykanalików, ścieków typu ACO, drenażu francuskiego, wylotu Wl (umocnionego płytami 
ażurowymi kotwionymi palikami), wylotu W2 i umocnionego zbiornika retencyjnego — 
otwartego o poj. 3318m3  budowy kanału technologicznego,  budowy instalacji oświetlenia 
ulicznego,  budowy palisad betonowych oraz poręczy dla pieszych,  budowy skarp drogowych, 
 przebudowy innej drogi publicznej - drogi krajowej nr 94 — ul. Częstochowska (droga krajowa 
klasy GP oraz częściowo G), polegającą na budowie chodnika z kostki brukowej wraz z 
budową palisady betonowej,  budowy odcinków sieci kablowych elektroenergetycznych nN i 
SN (poza zakres kolizji z inwestycją),  przebudowy i budowy odcinków sieci kanalizacji 
sanitarnej (poza zakres kolizji z inwestycją),  przebudowy i budowy odcinków sieci gazowej 
(poza zakres kolizji z inwestycją),  przebudowy i budowy odcinków sieci wodociągowej (poza 
zakres kolizji z inwestycją),  zabezpieczenia nowoprojektowanych i istniejących sieci 
uzbrojenia terenu,  rozbiórki obiektów nieprzewidzianych do dalszego użytkowania (ogrodzeń, 
odcinków sieci kolidujących z inwestycją: sieci kablowych elektroenergetycznych nN i SN, 
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sieci kanalizacji sanitarnej, sieci gazowej, sieci wodociągowej),  wycinki krzewów i drzew 
kolidujących z przedmiotową inwestycją  wykonanie operatu kolaudacyjnego wykonanych 
robót Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia przedstawiony jest w projekcie 
architektoniczno-budowlanym.
Sisemine tunnus: ZP.271.8.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd
Täiendav liigitus (cpv): 45100000 Ehitusplatside ettevalmistustööd, 45112210 Pealmise pinna 
koorimistööd, 45232400 Kanalisatsiooni ehitustööd, 45111200 Ehitusplatsi ettevalmistus- ja 
puhastustööd, 45233221 Teepinna värvimistööd, 45233290 Teemärkide paigaldamine, 
45232451 Drenaaži- ja pinnatööd, 45233222 Sillutus- ja asfalteerimistööd, 45112000 Kaeve- 
ja pinnase eemaldamistööd, 45500000 Operaatoriga ehitus- ja tsiviilehitusmasinate ja 
seadmete rent, 45231400 Elektriliinide ehitustööd, 45316110 Teedevalgustuse paigaldamine, 
45232210 Õhuliinide ehitamine

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Modlnica
Sihtnumber: 32-085
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie spełniony jeżeli Wykonawca wykaże że wykonał 
należycie nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie: co najmniej dwie roboty 
budowlane, z których każda: miała wartość minimum 10 000 000,00 zł brutto (słownie: 
dziesięć milionów zł i 00/100), polegała na budowie lub rozbudowie drogi. Na potwierdzenie 
spełnienia warunku Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedłoży:wykazu robót 
budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat przed terminem 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy –w tym okresie, wraz z 
podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których 
roboty te zostały wykonane (sporządzonego zgodnie z Załącznikiem Nr 4 do SWZ), oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały wykonane należycie, 
przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
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podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów –inne 
odpowiednie dokumenty

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek zostanie spełniony jeżeli Wykonawca wykaże że, 
dysponuje lub będzie dysponował w okresie wykonywania zamówienia i skieruje do jego 
realizacji: a) min. jedną osobą (która będzie pełniła funkcję Kierownika budowy branży 
drogowej), posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń, w zakresie umożliwiającym kierowanie 
robotami objętymi przedmiotem zamówienia, która w ciągu ostatnich 5 lat przed terminem 
składania ofert przynajmniej dwukrotnie pełniła funkcję Kierownika budowy branży drogowej 
podczas wykonywania robót budowlanych z których każda: - miała wartość minimum 10 000 
000,00 zł brutto (słownie: dziesięć milionów zł i 00/100), polegała na budowie lub rozbudowie 
drogi. b). min. jedną osobą (która będzie pełniła funkcję Kierownika robót konstrukcyjno-
budowlanych ) posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności konstrukcyjno-budowlanej w zakresie umożliwiającym kierowanie robotami 
objętymi przedmiotem zamówienia. c). min. jedną osobą (która będzie pełniła funkcję 
Kierownika robót elektrycznych) posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych w zakresie umożliwiającym kierowanie robotami objętymi przedmiotem 
zamówienia, d). min. jedną osobą (która będzie pełniła funkcję Kierownika robót sanitarnych) 
posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci kanalizacyjnych w zakresie umożliwiającym kierowanie robotami 
objętymi przedmiotem zamówienia. e). min. jedną osobą (która będzie pełniła funkcję 
Kierownika robót teletechnicznych) posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
telekomunikacyjnych w zakresie umożliwiającym kierowanie robotami objętymi przedmiotem 
zamówienia. Na potwierdzenie spełnienia warunku Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedłoży:wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia 
publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę jakości lub 
kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia 
publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie 
do dysponowania tymi osobami zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik Nr 5 do SWZ,

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że 
posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości nie mniejszej niż 3.000 000,00 
zł (słownie: trzy miliony złotych) Na potwierdzenie spełnienia warunku Wykonawca na 
wezwanie Zamawiającego przedłoży:informację banku lub spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo – kredytowej, potwierdzającą wysokość posiadanych środków finansowych 
lub zdolność kredytową Wykonawcy na kwotę 3.000 000,00 zł, w okresie nie wcześniejszym 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena – waga kryterium 60 % ( max. 60 pkt.) Sposób obliczania wartości punktowej 
dla poszczególnych kryteriów a) kryterium cena KC – ilość punktów w kryterium cena zostanie 
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obliczona na podstawie poniższego wzoru: KC= ( C min : C bad) x 60 Gdzie: KC – ilość 
punktów w kryterium cena C min. – najniższa cena spośród ofert nie podlegających 
odrzuceniu C bad. – cena oferty badanej
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: okres gwarancji – waga kryterium 40 % ( max. 40 pkt) kryterium okres gwarancji KG 
– ocena będzie przeprowadzona na podstawie długości terminu podanego przez Wykonawcę 
w ofercie, przy czym najkrótszy możliwy okres gwarancji jakości wynosi 36 miesięcy, 
wymagany przez Zamawiającego od daty podpisania bezusterkowego protokołu odbioru 
końcowego, a najdłuższy możliwy okres gwarancji jakości wynosi 60 miesięcy, wymagany 
przez Zamawiającego od daty podpisania bezusterkowego protokołu odbioru końcowego. W 
przypadku, gdy Wykonawca zaoferuje okres gwarancji jakości dłuższy niż 60 miesięcy, licząc 
od daty podpisania bezusterkowego końcowego protokołu robót, Zamawiający do obliczania 
punktacji w tym kryterium przyjmie okres gwarancji jako 60 miesięcy. W przypadku 
zaoferowania przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji jakości niż 36 miesięcy oferta 
będzie podlegała odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 PZP. Oferta Wykonawcy, który 
zaoferuje minimalny wymagany okres gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia: 36 
miesięcy otrzyma 0 pkt. Ilość punktów w kryterium gwarancji jakości obliczona zostanie na 
podstawie poniższego wzoru: KG = (Go-Gmin):(Gmax- Gmin) x 40 Gdzie: KG – Ilość punktów 
w kryterium gwarancji Go - gwarancja podana w miesiącach przez Wykonawcę, dla którego 
wynik jest obliczany Gmax - max. wymagany okres gwarancji (60 miesięcy) Gmin - minimalny 
możliwy okres gwarancji (36 miesięcy) - oferta o najdłuższym okresie gwarancji otrzyma max.
40 pkt.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 12/05/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1.Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia wadium w 
wysokości 200.000,00 zł (dwieście tysięcy złotych) . 2.Wadium wnosi się przed upływem 
terminu składania ofert, tj. do dnia 26.05.2026r. do godz. 09:30 i utrzymuje nieprzerwanie do 
dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 
1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 3.Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9.11.2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (t.j. Dz.U. z 2023 r. poz. 462 ze zm.). 4.Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy zamawiającego: Nr rachunku: 
57859100070040059187860094 z adnotacją: „Wadium – Nr sprawy: ZP.271.8.2026 – 
„Rozbudowa i budowa dróg gminnych wraz z infrastrukturą towarzyszącą w miejscowości 
Modlnica” 5. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu, Zamawiający uzna je za wniesione 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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skutecznie jedynie w przypadku wpływu pieniędzy na rachunek bankowy Zamawiającego 
przed upływem terminu składania ofert. 6.Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, o których mowa w ust. 3 pkt 2–4, Wykonawca przekazuje zamawiającemu 
oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej i należy złożyć wraz z ofertą. 
Dokument wadium musi być opatrzony kwalifikowalnym podpisem elektronicznym osoby 
uprawnionej ze strony gwaranta do jego wystawienia. Wniesienie wadium w postaci 
elektronicznej powinno obejmować przekazanie tego dokumentu w takiej formie w jakiej został 
on ustanowiony przez gwaranta, tj. oryginału dokumentu. 7.Z treści gwarancji (poręczenia) 
musi jednoznacznie wynikać nieodwoływalne i bezwarunkowe, na każde żądanie zgłoszone 
przez zamawiającego, zobowiązanie gwaranta (poręczyciela) do zapłaty Zamawiającemu 
pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. Ponadto powinien 
być wskazany termin obowiązywania gwarancji (poręczenia), który nie może być krótszy niż 
termin związania ofertą. Zamawiający będzie żądał wniesienia zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej podanej w ofercie. Zabezpieczenie służy 
pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania Umowy. 
Zabezpieczenie może być wniesione, według wyboru Wykonawcy, w jednej lub w kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo – z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3.1. Za 
zgodą Zamawiającego zabezpieczenie może być wnoszone również: 1) w wekslach z 
poręczeniem wekslowym banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo- kredytowej; 2) przez 
ustanowienie zastawu na papierach wartościowych emitowanych przez Skarb Państwa lub 
jednostkę samorządu terytorialnego; 3) przez ustanowienie zastawu rejestrowego na 
zasadach określonych w ustawie z dnia 6 grudnia 1996 roku o zastawie rejestrowymi rejestrze 
zastawów. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca wpłaca przelewem na 
rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego. W przypadku wniesienia wadium w 
pieniądzu Wykonawca może wyrazić zgodę na Zaliczenie kwoty wadium na poczet 
zabezpieczenia. Zabezpieczenie wniesione w pieniądzu przechowywane będzie na 
oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy. 
Zamawiający zwróci zabezpieczenie należytego wykonania umowy w częściach: 1) 70 % 
kwoty zabezpieczenia - w terminie 30 dni od dnia wykonania zamówienia i uznania przez 
Zamawiającego za należycie wykonanie; 2) 30 % kwoty zabezpieczenia - w terminie 15 dni po 
upływie okresu rękojmi za wady lub gwarancji.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/05/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://ezamowienia.gov.pl
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Rahastamiskord: Zasady finansowania określone zostały w projektowanych postanowieniach 
umownych , które zostaną wprowadzone do umowy

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Gmina Wielka Wieś
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2) 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4) Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Gmina Wielka Wieś
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Gmina Wielka Wieś
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gmina Wielka Wieś
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Gmina Wielka Wieś

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gmina Wielka Wieś
Registreerimisnumber: NIP: 5130066230
Registreerimisnumber: REGON: 351555476
Postiaadress: ul. pl. Wspólnoty 1
Linn: Szyce
Sihtnumber: 32-085
Riik – jaotus (NUTS): Krakowski (PL214)
Riik: Poola
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Kontaktpunkt: samodzielne stanowisko d/s zamówień publicznych
E-posti aadress: j.krzton@wielka-wies.pl
Telefon: +48124191701
Internetiaadress: https://www.wielka-wies.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4398b059-6c7f-416d-ad0e-394271fe3ef6  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/04/2026 15:03:25 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 283937-2026
ELT S väljaande number: 80/2026
Avaldamise kuupäev: 24/04/2026
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